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Lingua da scrittira – in bastard?
Trais retschertgas han cumprovà la necessitad d’in linguatg unifitgà

DAD AUGUSTIN BEELI

■ Ch’il rumantsch da scrittira è in ba-
stard na pon ins betg snajar. Quest
pled «bastard» è collià cun aversiun,
beffa e rauba da pauca valita. In ba-
stard po dentant avair ses gronds
avantatgs. Trais retschertgas han
cumprovà che la Rumantschia na po
pli exister senza il bastard «ru-
mantsch grischun». Domenica Mess-
mer, la premurada e fitg cumpetenta re-
dactura putéra, haja ditg ina giada ad el
durant in discurs ch’il rumantsch gri-
schun daventia il «pizzamort» dal ru-
mantsch. Quai scriva l’autur Arthur
Baur en ses cudesch «Allegra genügt
nicht! – Rätoromanisch als Herausfor-

derung für die Schweiz». L’ovra che è
cumparida l’onn 1996 tar la chasa edi-
tura «Bündner Monatsblatt» mussa la
optica d’ina persuna externa dador la
Rumantschia. «Jau hai stuì opponer a
questa stimada dama», raquinta l’autur
Baur. El haja ditg ad ella ch’ils idioms
svanischian in suenter l’auter senza il ru-
mantsch da scrittira e che quels daven-
tian uschia l’unfrenda dal chavafossa. 

Quater retschertgas – in resultat
Arthur Baur scriva en ses cudesch ch’el
haja empruvà da declerar a giunfra Do-
menica ch’il rumantsch grischun dettia a
la Rumantschia la schanza da sa pre-
schentar a las pretensiuns dal temp mo-
dern ed uschia sortir da sia crisa. Ina part

da l’istorgia animada dal rumantsch da
scrittira dapi 1982 furman trais retscher-
tgas: La retschertga Diekmann da l’uni-
versitad Mannheim dal 1987, la re-
tschertga uffiziala da la regenza grischuna
dal 1994 e las retschertgas independentas
da «Bündner Tagblatt» e Radio Ru-
mantsch realisadas l’onn 1988. In fatg in-
teressant è che tuttas quater mussan in
medem resultat: Tuttas mussan ch’ils Ru-
mantschs vulan ina lingua da scrittira cu-
minaivla e prioritad ha cleramain il ru-
mantsch grischun. L’argument che la Lia
rumantscha emprovia da derasar il rg cun
tut ils meds e trics pussaivels para ina re-
proscha nunfundada. 

Tar la retschertga dal romanist Erwin
Diekmann han ins interrogà 980 persu-

nas en tut ils territoris d’origin dal re-
torumantsch. Tar la dumonda co ch’il
linguatg da scrittira plaschi, han 749 u
79 pertschient dals interrogads respundì
cun fitg bain, bain u per part bain/per
part mal. In’opiniun negativa han 199
interrogads exprimì. La retschertga pli
modesta ch’il «Bündner Tagblatt» ha or-
ganisà l’atun 1988 mussa in resultat su-
megliant. 75 pertschient dals interro-
gads beneventan il rumantsch grischun,
70 pertschient s’identifitgeschan cun
l’idea d’in rumantsch unifitgà.

L’onn 1994 ha la regenza grischuna
organisà la gronda retschertga uffiziala
sa basand sin l’interpellaziun da deputà
Jon Morell. En furma dad intervistas ex-
tendidas beneventa la pluralitad dals in-

terrogads l’introducziun d’in rumantsch
da scrittira unifitgà. A la dumonda cen-
trala «Vulais Vus in linguatg unifitgà»
han 66 pertschient da las persunas re-
spundì cun «gea». Tar la dumonda «tge-
nin» sa spartan las opiniuns. Da quels
66 pertschient èn tuttina 44 pertschient
s’exprimids per il rumantsch grischun,
11 pertschient per il surmiran ed 11
pertschient per in auter idiom.

Er il Radio Rumantsch ha tschertgà
l’opiniun dal pievel tar quellas dumon-
das. A sia retschertga al telefon fatga la
stad 1988 cun 727 persunas, inditge-
schan 536 ch’ellas chapeschian ru-
mantsch grischun. Po esser ch’il ru-
mantsch grischun è in bastard, perquai è
el tuttina ina necessitad.

DA MANFRED GROSS

Tge fiss il mund senza revolu-
ziuns, innovaziuns e visiuns!

Ans imaginain l’onn 2002 senza
autos, telefons e computers, senza
frestgeras, robots e sufflafains.
Avant 20 onns è naschì il ru-
mantsch grischun, la lingua da
scrittira per tut la Rumantschia.
El è il product d’in spiert innova-
tiv, progressiv e visiunari che
chatta anc adina qua e là resisten-
za emoziunala. Igl è chapibel che
mintgina e mintgin chattan lur
agen dialect ed idiom ils pli bels e
prezius ed han fadia da far con-
cessiuns ad ina nova furma scrit-
ta. Igl è cler ch’in product uschè
innovativ sco il rumantsch gri-
schun na po betg chattar accep-
tanza totala en paucs onns. La
dumonda d’ina lingua da stan-
dard na po dentant betg vegnir
schliada mo cun emoziuns. Il ru-
mantsch grischun è, sco tut las
linguas da standard, in product
raziunal ch’ins po appreziar ed
avair gugent pir cun duvrar el. El
ha ina necessitad pratica ed ina
funcziun specifica entaifer il si-
stem lingua, numnadamain quel-
la da servir a l’adiever surregiunal
dal rumantsch. Ni ils dialects lo-
cals ni ils idioms regiunals scrits
na pon ademplir quella funcziun.
Els èn limitads a l’adiever local e
regiunal.

L’experientscha dals ultims 20
onns ans mussa ch’i dovra ina

lingua cuminaivla per promover
la lingua rumantscha. Per motivs
istorics e sociolinguistics è quai il
«rumantsch grischun» e betg in
sursilvan, vallader u surmiran
standard. Senza ina lingua cumi-
naivla n’avessan ils Rumantschs e
las Rumantschas nagin’identitad
uffiziala, perquai ch’i na dess na-
gin passaport svizzer e nagina car-
ta d’identitad en rumantsch. Sen-
za ina lingua cuminaivla na fiss il
rumantsch betg preschent en ils
pli divers secturs dal mintgadi,
perquai  che nagin na publitge-
scha en dus, maindir en tschintg

idioms. Senza quella preschien-
tscha generala na pudess il ru-
mantsch betg sa sviluppar e pro-
sperar e n’avess betg in status giu-
ridic (quasi) egual a las autras lin-
guas naziunalas svizras. El n’avess
nagin prestige e nagin’utilitad
pratica e sfluriss plaun a plaun en
sias bellezzas regiuns, per man-
canza d’adiever quotidian e da
nutriment linguistic. 

Il rumantsch grischun na po
betg far miraclas. El è mo in

crap da mosaic en il process da
salvament dal rumantsch. El è
dentant in crap impurtant ed in-
dispensabel che serva a regiuvinar
la lingua ed a tegnair pass cun il
svilup dal mund modern. Il ru-
mantsch grischun è in’offerta per
ina lingua da scrittira cuminaivla
che po vegnir acceptada u refusa-
da. La decisiun per u cunter il ru-
mantsch grischun è dentant col-
liada cun la responsabladad da
mintgina e da mintgin per il svi-
lup e la survivenza dal rumantsch.
L’alternativa al rumantsch gri-
schun na po ni sa esser il return al
status d’avant il 1980. La via cu-
minaivla è la suletta pussaivla. Co
che nus vulain ir quella via cumi-
naivla, pli spert u pli plaun, cun u
senza fermativas, è da discutar
adina puspè. Quai pretenda aver-
tezza e toleranza vicendaivla, ma
era la voluntad da mintgina e
mintgin da s’engaschar en favur
d’ina identitad rumantscha che
dat a nus la forza necessaria per
far frunt a la decadenza progressi-
va da nossa lingua.

■ COMMENTARI OSPITANT

Pledoyer per 
in’identitad rumantscha

Manfred Gross, responsabel per l’orga-
nisaziun da la festa «20 onns rumantsch
grischun». MAD

«L’alternativa al rumantsch grischun
è il tudestg»

Discurs cun Georges Darms, l’emprim respunsabel dal project «rumantsch grischun»

CUN GEORGES DARMS HA DISCURRÌ
FLURIN ANDRY / ANR

■ Durant ils emprims diesch onns è
stà respunsabel Georges Darms da
Ruschein per il project «rumantsch
grischun», l’emprim sco project
scientific dal Fond naziunal e suenter
sco project da la Lia rumantscha (LR).
En questa funcziun era respunsabel il
linguist e scienzià che ha studegià indo-
germanistica, germanistica e retoroma-
nistica per l’elavuraziun da la basa lin-
guistica dal rumantsch grischun (rg).
Sut sia direcziun ha fatg il post da rg
l’emprim pledari cun la grammatica ele-
mentara. El ha er inizià e mess en pe la
banca da datas dal rg. Per metter la basa
da la grammatica dal rg s’aveva’l chattà
cun Heinrich Schmid en Val Müstair.
Dapi l’onn 1991 è Georges Darms pro-
fesser ordinari per linguatg e cultura
rumantscha a l’universitad da Friburg, e
dapi il 1999 vicedirectur da quest’uni-
versitad.

Vus essas davent uss passa diesch
onns da la LR e dal project rg, co ob-
servais Vus il svilup dal linguatg da
standard rumantsch, ord la perspec-
tiva d’intgin che abita dador il Gri-
schun?

Georges Darms: Il rg ha fatg, tant sco
ch’ins po deducir da las gasettas quoti-
dianas grischunas, gronds svilups sin il
champ statal e giuridic, pitschens svi-
lups sin il champ da scola e tant sco na-
gin svilup sin auters champs, p. ex. quel
dal radio, quai fa tuttina surstar in pau
en vista a las retschertgas che mussavan
la pli gronda acceptanza per il rg gist
sin quest sectur. 

Dovra ina cuminanza linguistica
uschè pitschna sco la Rumantschia
insumma ina lingua cuminaivla? 

«Per l’acceptanza
d’ina lingua nun è

decisiva l’argumen-
taziun scientifica»

Quai dependa per tge intents. Ina lin-
gua cuminaivla n’è betg necessaria per
sa chapir tranter ils Rumantschs, sco
quai ch’ella è p. ex. necessaria per sa
chapir tranter in da Berlin ed in da

Cuira. Ma ella fiss necessaria, sche tut
quai che vegn fatg en scrit en auters lin-
guatgs vegniss er fatg en scrit per ru-
mantsch. L’alternativa ad in linguatg cu-
minaivel rumantsch è il diever dal tu-
destg per bleras funcziuns dal linguatg
da scrittira en territori rumantsch, e sen-
za il diever dal tudestg en bleras dome-
nas er en territori rumantsch fiss la ne-
cessitad d’in linguatg da scrittira cumi-
naivel gia daditg stada evidenta. 

Tge è stà il pli difficil cun standardi-
sar il rumantsch, ils aspects ortogra-
fics, grammaticals u insatge auter? 

La grammatica è pli difficultusa che
l’ortografia, ma omaduas èn pli simplas
che l’implementaziun u derasaziun dal
linguatg da standard. Problems ortogra-
fics e grammaticals pon ins schliar cun
arguments scientifics, problems da la
derasaziun dentant betg, perquai che
l’argumentaziun scientifica n’è betg de-
cisiva per l’acceptanza d’in linguatg da
standard. 

La basa linguistica e giuridica èn sco
ch’i para fatgas entant, il rg nun ha
però anc fitgà pe en la populaziun.
Tge fissi da far tenor Vus per promo-
ver la derasaziun dal rg?

Il tempo da la derasaziun d’in linguatg
dependa dals chanals ch’ins ha a dispo-
siziun per derasar quel. Pli bleras insti-
tuziuns che dovran in linguatg e pli sa-
vens ch’ellas fan quai e pli spert ch’el po
vegnir derasà. Sch’ins avess tut ils
chanals pussaivels a disposiziun, u er be
tut quels che utiliseschan il tudestg per
il territori rumantsch, giessi sa chape-
scha bler pli svelt. En ina democrazia
na resta dentant nagut auter che d’em-
pruvar da persvader tants e tantas sco
pussaivel dad utilisar quest linguatg. 

Tge fan las universitads sin quel
champ?

Betg la massa, pudessan ins dir, ma
quai n’è er betg l’incumbensa principa-
la da las universitads. A Friburg vegn
fatg mintga trais onns in curs d’intro-
ducziun, uschia che tut las generaziuns
da students vegnan confruntadas al-
main ina giada durant lur studi cun
quest linguatg. Plinavant vegn lavurà vi
d’in project dal Fond naziunal per la
perscrutaziun scientifica che duai stgaf-
fir la basa scientifica per ina grammati-
ca pli exaustiva dal rg. Georges Darms, durant diesch onns al chau dal project RG. MAD
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